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Modellnr. 51581—Serienr. 314000001 og oppover

Brukerhåndbok

Dette produktet er en håndholdt elektrisk løvblåser og -suger.
Det er beregnet på privat bruk for å blåse skitt, smuss og løse
materialer og for å suge opp lette organiske materialer, slik som
gress og løv. Det er ikke beregnet for bruk i lukkede rom eller
svært støvete områder, for å gjøre opp ild eller for å suge opp
harde gjenstander. Produktets vekt: 4,5 kg

Dette produktet er i samsvar med alle relevante europeiske
direktiver. Se eget samsvarserklæringsskjema for produktet for
detaljert informasjon.

VIKTIGE SIKKERHETSIN-
STRUKSJONER
Når man bruker et elektrisk apparat bør man alltid ta
grunnleggende forhåndsregler, bl.a. følgende:

LES ALLE INSTRUKSJONER FØR
DU BRUKER DETTE APPARATET
ADVARSEL—Følg disse
sikkerhetsinstruksjonene for å redusere faren for
brann, elektrisk støt eller skader.

Det er meget viktig at du og alle andre som skal bruke apparatet,
leser og forstår innholdet i denne håndboken før apparatet tas i
bruk. På denne måten sikres maksimal sikkerhet og best mulig
ytelse, og du blir kjent med apparatet. Vær spesielt oppmerksom
på sikkerhetsadvarselssymbolet , som betyr FORSIKTIG-,
ADVARSEL- eller FARE-instruksjon for personsikkerhet. Les og
forstå sikkerhetsinstruksjonen. Hvis ikke disse instruksjonene
overholdes, kan det resultere i personskade, brannfare eller
elektrisk støt.
Viktig: Dette apparatet er kun ment for husholdningsbruk.

Opplæring
• Les grundig gjennom instruksjonene. Gjør deg kjent med

kontrollene og hvordan apparatet skal brukes.
• Aldri la barn bruke apparatet.
• Aldri la personer som ikke har lest disse instruksjonene,

bruke apparatet. Det kan hende at lokale forskrifter setter en
aldersgrense for bruk.

• Du må aldri bruke apparatet hvis andre personer, spesielt
barn eller dyr, befinner seg i nærheten.

• Operatøren eller brukeren har ansvaret hvis andre personer
eller deres eiendom utsettes for ulykker eller farer.

Forberedelser
• Når du bruker apparatet, må du alltid ha på deg kraftig fottøy

og langbukser.
• Ikke bruk løstsittende klær eller smykker som kan trekkes

inn i luftinnløpet (se figuren nedenfor). Hold langt hår unna
luftinntakene.

g025390

• Bruk vernebriller og hørselsvern når du bruker maskinen.
• Bruk en ansiktsmaske for å forhindre støvirritasjon.
• Før bruk må du sjekke strøm- og skjøteledningen med hensyn

til skader og slitasje. Ikke bruk apparatet hvis ledningen er
skadet eller slitt.

• Bruk aldri apparatet hvis det har defekte sikkerhetsskjermer
eller beskyttelsesplater eller hvis ikke sikkerhetsanordninger
sitter på plass, som for eksempel oppsamlingssekk/sugerør
eller blåserør/innløpsdeksel.

• Bruk bare en CE-godkjent, værbestandig skjøteledning utstyrt
med riktig støpsel for landet du bor i, i henhold til lokale
bestemmelser.

Bruk
• Ikke bruk apparatet på vått underlag. Ikke utsett det for regn.

Oppbevar apparatet innendørs.
• Ikke håndter støpselet eller apparatet med våte hender.
• Rett alltid ledningen mot baksiden og bort fra apparatet.
• Hvis en ledning blir skadet under bruk, må du koble

strømledningen fra hovedstrømnettet umiddelbart. Ikke rør
ledningen før du kobler den fra strømkilden.

• Ikke bær apparatet etter ledningen, bruk ledningen som et
håndtak, lukk en dør på ledningen eller trekk ledningen rundt
skarpe kanter eller hjørner. Hold ledningen unna varme
overflater.

• Slå av alle kontroller før du kobler apparatet fra strømkilden.
• Ikke koble fra apparatet ved å dra i ledningen. Når du skal

koble den fra, tar du tak i støpselet, ikke ledningen.
• Koble apparatet fra strømkilden:

– når du forlater apparatet
– før du fjerner en tilstopping
– før du sjekker, rengjør eller utfører arbeid på apparatet
– hvis apparatet begynner å vibrere unormalt

• Apparatet må bare brukes i dagslys eller der det er god
kunstig belysning.

• Ikke strekk deg for langt og hold balansen til enhver tid.
• Vær alltid sikker på hvor du setter føttene i skråninger.
• Gå, ikke løp.
• Hold alle kjøleluftinntak frie for rusk. Ikke putt gjenstander inn

i åpningene. Ikke bruk apparatet hvis noen av åpningene
er tilstoppet.

• Ikke blås rusk mot andre personer.
• Vær svært forsiktig når du rengjør trapper.
• Ikke bruk apparatet til å suge opp antennbare eller brennbare

væsker, slik som bensin, eller bruk den i områder hvor de
kan forekomme.
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• Ikke sug opp noe som brenner eller ryker, for eksempel
sigaretter, fyrstikker eller varm aske.

• Dette apparatet er utstyrt med dobbel isolasjon (dvs. en
enhet i klasse 2). Bruk bare reservedeler som er identiske
med de originale delene. Se instrukser om vedlikehold av
dobbeltisolerte (klasse 2) apparater.

• Lynnedslag kan forårsake alvorlige skader eller dødsfall. Hvis
du ser/hører at lyn og tordenvær nærmer seg der du er, må
du ikke bruke maskinen. Søk tilflukt!

Vedlikehold og
oppbevaring
• Sørg for at alle muttere, bolter og skruer er stramme, slik at

du sikrer at apparatet er i god stand og trygt å bruke.

• Sjekk oppsamlingssekken regelmessig med hensyn til slitasje
eller forringelse.

• Skift ut slitte eller skadde deler.

• Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, har blitt mistet
i bakken, har blitt skadet, har blitt liggende utendørs eller
har blitt mistet ned i vann, må du levere det inn på et
forhandlerverksted.

• Bruk utelukkende originale reservedeler og originalt tilbehør.

• Oppbevar apparatet på et tørt sted.

Lydtrykk
Denne enheten har et lydtrykknivå på 93 dBA ved operatørens
øre, med en usikkerhetsverdi (K) på 1 dBA.

Lydtrykknivået ble fastsatt iht. prosedyrene som er beskrevet i
EN ISO 11201.

Lydstyrke
Denne enheten har et garantert lydstyrkenivå på 102 dBA, med
en usikkerhetsverdi (K) på 1 dBA.

Lydstyrkenivået ble fastsatt iht. prosedyrene som er beskrevet i
ISO 11094.

Vibrasjon
• Målt vibrasjonsnivå = 2,4 m/s2

• Usikkerhetsverdi (K) = 1,0 m/s2

Målte verdier ble fastsatt iht. prosedyrene som er beskrevet i EN
ISO 20643.

Avhending av elektrisk/elektronisk utstyr (WEEE)
• EU-direktiv 2002/96/EF klassifiserer dette produktet som et elektrisk eller elektronisk verktøy.
• Ikke avhend dette verktøyet som usortert restavfall.
• Avhend verktøyet ved et kildesorterings- eller resirkuleringssted i henhold til lokalt og nasjonalt regelverk.
• Forbrukeren spiller en viktig rolle i forhold til reduksjon av avfall ved å levere elektrisk/elektronisk verktøy
inn til resirkulering.
• Resirkulering gjør at en unngår spredning av farlig materiale i restavfallet.
• Søppelkassen med et kryss over er et symbol som påminner brukeren om å ikke avhende dette produktet
som usortert restavfall.
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Sikkerhets- og instruksjonsmerker
Viktig: Sikkerhets- og instruksjonsmerker er plassert nær områder som utgjør en mulig fare. Skift ut skadde eller manglende
merker.

decal127-2293b

127–2293

1. Les brukerhåndboken. 4. Fare for at gjenstander slynges gjennom luften – bruk
vernebriller.

2. Fare for elektrisk støt – hold blåseren unna regn og andre
våte forhold.

5. Fare for at gjenstander slynges gjennom luften – hold tilskuere
på god avstand.

3. Advarsel – koble blåseren fra strømuttaket og les
instruksjonene før du utfører service eller vedlikehold.

6. Inneholder resirkulerbare materialer, ikke kast.

decal110-7434

110-7434

1. Fare for kutting/amputering, viftehjul – hold avstand fra bevegelige deler.
2. Advarsel – koble blåseren fra strømuttaket og les instruksjonene før du utfører service eller vedlikehold.
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Montering

1
Montere blåseren
Deler som er nødvendige for dette trinnet:

1 Blåserør

1 Innløpsdeksel

Prosedyre
Monter blåserøret og det nedre innløpsdekselet.

Viktig: Motoren går ikke med mindre det nedre
innløpsdekselet er låst på plass.

Merk: Hvis motoren går uten at det nedre innløpsdekselet er på
plass, må du ikke bruke apparatet. Returner det til et autorisert
serviceverksted.

g025391

2
Konvertere fra blåser til
suger
Deler som er nødvendige for dette trinnet:

1 Sugeslange

1 Oppsamlingssekk

Prosedyre

ADVARSEL
Viftehjulet roterer i noen sekunder etter at du slår av
apparatet og kan kutte eller skade fingre.

Ikke fjern det nederste innløpsdekselet når motoren
går eller når apparatet er koblet til et strømuttak.

1. Fjern det nedre innløpsdekselet og blåserøret.

g025392

2. Monter sugerøret og fest det med det medfølgende festet.

Viktig: Motoren går ikke med mindre sugerøret er låst
på plass.

Merk: Hvis motoren går uten at sugerøret er på plass,
må du ikke bruke apparatet. Returner det til et autorisert
serviceverksted.

Merk: Du må kanskje skyve koblingen godt for å sikre at
den sitter helt inn i sugerøret.
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g027315

3. Monter oppsamlingssekken.

4. Juster oppsamlingssekkremmen etter behov for komfortabel
bruk.

3
Konvertere fra suger til
blåser
Deler som er nødvendige for dette trinnet:

1 Blåserør

1 Innløpsdeksel

Prosedyre
1. Fjern oppsamlingssekken og sugerøret.

g025960

2. Monter blåserøret og det nedre innløpsdekselet.

Viktig: Motoren går ikke med mindre det nedre
innløpsdekselet er låst på plass.

g025391

Merk: Hvis motoren går uten at det nedre innløpsdekselet
er på plass, må du ikke bruke apparatet. Returner det til
et autorisert serviceverksted.
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Bruk
Viktig: Dette apparatet er bare beregnet for utendørs,
privat bruk. Ikke bruk den innendørs eller for kommersielle
eller industrielle formål.

Koble apparatet til en
strømkilde
Strømforsyningen som brukes med dette apparatet, skal ha en
jordfeilbryter med en utløsningsstrøm på ikke mer enn 30 mA.
Bruk bare en CE-godkjent skjøteledning for utendørs bruk. Ikke
endre apparat- eller skjøteledningsstøpselet på noen måte.

ADVARSEL
Hvis du ikke setter skjøteledningen godt inn på
inntaksstøpselet, eller hvis støpselet og ledningen ikke
passer godt sammen, kan det løse støpselet føre til
overoppheting og forårsake brann, og du eller andre
kan eventuelt få brannskader.
• Påse at du setter ledningen godt inn på støpselet.
• Sjekk tilkoblingen regelmessig for å sikre at

ledningen er godt festet.
• Ikke bruk en slitt eller løs skjøteledning.

Skjøteledningslengde Minste trådtykkelse

30 m 1,0 mm2

45 m 2,0 mm2

Merk: Ikke bruk en skjøteledning på over 45 m.

Viktig: Kontroller skjøteledningen regelmessig under bruk
med hensyn til hull eller sprekker i isolasjonen. Ikke bruk en
skadet ledning. Ikke før ledningen gjennom stående vann
eller vått gress.

Fest skjøteledningen til apparatet ved hjelp av den innstøpte
ledningslåsfunksjonen.

g224197

1. Skjøteledning 2. Ledningslås

Starte / stoppe / justere
lufthastighet

g025396

Bruke det konsentrerende
munnstykket
Monter effektmunnstykket og det konsentrerende munnstykket
i blåserøret for å nå inn på smale steder eller for å fjerne
sammenfiltret rusk fra harde overflater.

g025397

1. Blåserør 3. Konsentrerende
munnstykke

2. Effektmunnstykke 4. Ledningsoppvikling

Bruke det vibrerende
munnstykket
Monter det vibrerende munnstykket på blåserøret for å spare
tid når du skal rydde uteområder med hardt underlag. Det går
automatisk frem og tilbake og skaper en bredere blåsebane med
mindre side-til-side-bevegelse for håndleddet.

g026691

Merk: Fjern det vibrerende munnstykket før du bruker
ledningsoppviklingen når du skal oppbevare blåseren.
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Bruke apparatet som en
blåser
Apparatet er bare beregnet for privat bruk. Bruk det utendørs til
å flytte rusk etter behov.

ADVARSEL
Hvis apparatet brukes som blåser, kan det kaste rundt
rusk, noe som kan forårsake alvorlige personskader på
deg eller andre personer i nærheten.
• Ikke blås harde gjenstander som spikre, bolter eller

steiner.
• Ikke bruk blåseren i nærheten av andre personer

eller dyr.
• Vær svært forsiktig når du rengjør rusk fra trapper

eller andre trange områder.
• Bruk vernebriller eller annen egnet øyebeskyttelse,

langbukser og sko.

Bruke apparatet som
løvsuger
Apparatet er bare beregnet for bruk som løvsuger for privat bruk.
Bruk det utendørs til å samle opp rusk etter behov.

ADVARSEL
Hvis apparatet brukes som løvsuger, kan det
kaste rundt rusk, noe som kan forårsake alvorlige
personskader på deg eller andre personer i nærheten.
• Ikke bruk sugeren uten at sekken er montert eller

hvis sekkens glidelås er åpen.
• Ikke sug opp skarpe, spisse eller harde gjenstander

som kan slynges gjennom stoffet til sekken, slik
som metalltråder, stifter, spiker eller steiner.

g004942

Viktig: Sug bare opp tørre løv og myke gjenstander. Harde
gjenstander som pinner, steiner, eikenøtter og kongler, vil
skade viftehjulet.

Viktig: Ikke tving sugerøret inn i en haug av rusk eller hold
slangen rett oppover mens du tvangsmater rusk inn i røret.

Begge handlingene kan tilstoppe og skade viftehjulet. Hvis
sugeren begynner å vibrere eller lager unormal støy, må du
stanse den, koble fra ledningen og finne årsaken.

Tømme oppsamlingssek-
ken
1. Slå av apparatet og koble det fra fra strømkilden.

2. Tøm ut alt rusk fra sekken.

g025398

Ikke oppbevar rusk i sekken. Når du skal rengjøre sekken,
vender du innsiden ut og rister ut overflødig rusk. Én gang
i året må du vaske sekken for hånd med såpevann og la
den lufttørke.

FARE
Normal bruk av sekken gjør at den slites og
forringes over tid. En slitt eller forringet sekk gjør
at små gjenstander kan slynges gjennom sekken,
noe som kan skade deg eller andre personer i
nærheten.

Sjekk sekken ofte. Hvis den er slitt eller
forringet, må du erstatte den med en original
Toro-oppsamlingssekk.

Bruk alltid skulderremmen når du bruker apparatet
med posen. Dette forhindrer at posen dras
på bakken, og reduserer dermed slitasje og
forringelse av posen.

7
 



Fjerne tilstoppende rusk fra
viftehjulet
1. Slå av og koble apparatet fra fra strømkilden, og vent til

alle bevegelige deler har stoppet.

2. Fjern sugerøret, og fjern deretter rusket fra viftehjulets
blader.

g025399

3. Kontroller viftehjulet med hensyn til skader. Hvis det er
skadet, må du ta kontakt med en autorisert Toro-forhandler.

4. Monter sugerøret eller, hvis du vil bytte til blåsermodus, det
nederste innløpsdekselet. Se 2 Konvertere fra blåser til
suger (side 4) eller 3 Konvertere fra suger til blåser (side
5) for mer informasjon.

Service
Toro har utformet dette produktet slik at det skal gi deg mange års
bruk uten problemer. Hvis produktet trenger vedlikehold, kan du
levere det til en autorisert serviceforhandler.

Dobbeltisolerte (klasse 2)
apparater
I et dobbeltisolert (klasse 2) apparat finnes det to systemer med
isolasjon i stedet for jording. Det finnes ingen jording på et
dobbeltisolert (klasse 2) apparat, og det skal heller ikke legges til
muligheter for jording på apparatet. Service på et dobbelisolert
(klasse 2) apparat krever ekstrem forsiktighet og kunnskap om
systemet og skal kun utføres av kvalifisert personell hos en
autorisert Toro-serviceforhandler. Reservedeler til et dobbeltisolert
(klasse 2) apparat må være identiske med de delene de erstatter.
Et dobbeltisolert (klasse 2) apparat er merket med symbolet
(firkant innenfor en firkant)

Lagring
Oppbevar apparatet og skjøteledningen innendørs, på et kaldt og
tørt sted, utilgjengelig for barn og dyr.

Feilsøking
• Påse at det nederste innløpsdekselet eller sugerøret er låst

på plass.

• Påse at strømledningen er festet på plass på baksiden av
apparatet og at støpselet sitter godt fast.
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Liste over internasjonale forhandlere

Distributør: Land: Telefonnummer: Distributør: Land: Telefonnum-
mer:

Agrolanc Kft Ungarn 36 27 539 640 Maquiver S.A. Colombia 57 1 236 4079
Balama Prima Engineering Equip. Hong Kong 852 2155 2163 Maruyama Mfg. Co. Inc. Japan 81 3 3252 2285
B-Ray Corporation Korea 82 32 551 2076 Mountfield a.s. Den tsjekkiske

republikk
420 255 704
220

Casco Sales Company Puerto Rico 787 788 8383 Mountfield a.s. Slovakia 420 255 704
220

Ceres S.A. Costa Rica 506 239 1138 Munditol S.A. Argentina 54 11 4 821
9999

CSSC Turf Equipment (pvt) Ltd. Sri Lanka 94 11 2746100 Norma Garden Russland 7 495 411 61 20
Cyril Johnston & Co. Nord-Irland 44 2890 813 121 Oslinger Turf Equipment SA Ecuador 593 4 239 6970
Cyril Johnston & Co. Irland 44 2890 813 121 Oy Hako Ground and Garden

Ab
Finland 358 987 00733

Equiver Mexico 52 55 539 95444 Parkland Products Ltd. New Zealand 64 3 34 93760
Femco S.A. Guatemala 502 442 3277 Perfetto Polen 48 61 8 208 416
ForGarder OU Estland 372 384 6060 Pratoverde SRL. Italia 39 049 9128

128
G.Y.K. Company Ltd. Japan 81 726 325 861 Prochaska & Cie Østerrike 43 1 278 5100
Geomechaniki of Athens Hellas 30 10 935 0054 RT Cohen 2004 Ltd. Israel 972 986 17979
Golf international Turizm Tyrkia 90 216 336 5993 Riversa Spania 34 9 52 83 7500
Guandong Golden Star Kina 86 20 876 51338 Lely Turfcare Danmark 45 66 109 200
Hako Ground and Garden Sverige 46 35 10 0000 Solvert S.A.S. Frankrike 33 1 30 81 77

00
Hako Ground and Garden Norge 47 22 90 7760 Spypros Stavrinides Limited Kypros 357 22 434131
Hayter Limited (U.K.) Storbritannia 44 1279 723 444 Surge Systems India Limited India 91 1 292299901
Hydroturf Int. Co Dubai De forente arabiske

emirater
97 14 347 9479 T-Markt Logistics Ltd. Ungarn 36 26 525 500

Hydroturf Egypt LLC Egypt 202 519 4308 Toro Australia Australia 61 3 9580 7355
Irrimac Portugal 351 21 238 8260 Toro Europe NV Belgia 32 14 562 960
Irrigation Products Int'l Pvt Ltd. India 0091 44 2449

4387
Valtech Marokko 212 5 3766

3636
Jean Heybroek b.v. Nederland 31 30 639 4611 Victus Emak Polen 48 61 823 8369

Europeisk personvernerklæring
Informasjonen Toro samler inn
Toro Warranty Company (Toro) respekterer ditt personvern. For at vi skal kunne behandle ditt garantikrav og kontakte deg ved en eventuell
produkttilbakekalling, ber vi deg om å dele enkelte personopplysninger med oss, enten direkte eller gjennom den lokale Toro-bedriften eller -forhandleren.

Toros garantisystem finnes på vertsservere i USA, hvor personvernlovgivningen kanskje ikke gir samme beskyttelse som i ditt eget land.

VED Å DELE PERSONOPPLYSNINGENE DINE MED OSS SAMTYKKER DU I BEHANDLINGEN AV PERSONOPPLYSNINGENE DINE SOM
BESKREVET I DENNE PERSONVERNERKLÆRINGEN.

Måten Toro bruker informasjon på
Toro kan bruke personopplysningene dine til å behandle garantikrav, til å kontakte deg ved en eventuell produkttilbakekalling og av andre hensyn
som vi vil fortelle deg om. Toro kan dele opplysningene dine med Toros datterselskaper, forhandlere eller andre forretningspartnere i forbindelse
med disse aktivitetene. Vi vil ikke selge personopplysningene dine til andre selskaper. Vi forbeholder oss retten til å oppgi personopplysninger for
å etterkomme gjeldende lovgivning og på forespørsel fra relevante myndigheter, for å kunne drive systemene våre korrekt eller for vår egen eller
andre brukeres beskyttelse.

Oppbevaring av personopplysninger
Vi vil oppbevare personopplysningene dine så lenge vi har behov for dem til formålene som de opprinnelig ble samlet inn for, eller av andre legitime
hensyn (som f.eks. samsvar med regelverk), eller som påkrevd av gjeldende lovgivning.

Toros forpliktelser overfor sikkerheten til personopplysningene dine
Vi tar rimelige forholdsregler for å beskytte sikkerheten til personopplysningene dine. Vi setter også i verk tiltak for å opprettholde nøyaktigheten og
den gjeldende statusen til personopplysningene dine.

Tilgang til og korrigering av personopplysningene dine
Hvis du vil sjekke eller korrigere personopplysningene dine, kan du ta kontakt med oss per e-post på legal@toro.com.

Australsk forbrukerlov
Australske kunder vil finne opplysninger angående australsk forbrukerlov enten inni boksen eller hos sin lokale Toro-forhandler.

374-0269 Rev H

 



Toros løfte – elektriske produkter

Full garanti i tre år for privat bruk i USA og Canada

Toro Company og datterselskapet, Toro Warranty Company, gir, i henhold til en avtale mellom dem, tre års garanti mot material- eller produksjonsfeil
for dette produktet når det brukes til normal privat bruk.*

Hvis du mener at Toro-produktet ditt har en material- eller produksjonsfeil, hvis du har spørsmål eller problemer og før du returnerer dette produktet,
kan du ringe gratis til:

Trimmere: Blåsere: Snøfresere:

1-800-237-2654 (USA)
1-800-248-3258 (Canada)

1-888-367-6631 (USA)
-888-430-1687 (Canada)

1-800-808-2963 (USA)
1-800-808-3072 (Canada)

For å få et erstatningsprodukt eller en reparasjon, alt etter vårt forgodtbefinnende, må du returnere hele enheten til selgeren. Kunder i USA og Canada
kan returnere produktet, med kjøpsbevis, til alle autoriserte serviceforhandlere. Kunder i USA kan også returnere produktet, med kjøpsbevis og
forhåndsbetalt porto, til Toro Service Center, 5500 SE Delaware, Ankeny, IA 50021.

Denne garantien dekker bare produktmangler. Verken Toro Company eller Toro Warranty Company er ansvarlig for indirekte, tilfeldige eller
betingede skader i forbindelse med bruk av Toro-produkter som dekkes av denne garantien, inkludert eventuelle kostnader eller utgifter
forbundet med bruk av reserveutstyr eller tjenester i perioder med feilfunksjon eller ikke-bruk i påvente av at reparasjoner skal foretas
under denne garantien. Noen stater tillater ikke utelatelse av tilfeldige eller betingede skader, så ovennevnte utelatelser gjelder kanskje ikke
for deg. Denne garantien gir deg spesielle rettigheter i henhold til loven, og du kan kanskje også ha andre rettigheter som varierer fra stat til stat.

Andre land enn USA og Canada
Kunder som har kjøpt Toro-produkter som er eksportert fra USA eller Canada, bør ta kontakt med sin Toro-distributør (forhandler) for å få garantipoliser
for sitt land, sin provins eller sin delstat. Hvis du av en eller annen grunn er misfornøyd med tjenestene forhandleren din tilbyr eller har vanskeligheter
med å skaffe informasjon om garantien, kan du ta kontakt med importøren av Toro-produktene. Hvis alt annet er resultatløst, kan du ta kontakt
med Toro Warranty Company.

Australsk forbrukerlov
Australske kunder vil finne opplysninger angående australsk forbrukerlov enten inni boksen eller hos sin lokale Toro-forhandler.

* Privat bruk betyr bruk av produktet på samme tomt som hjemmet ditt. Delenummer 374-0262 rev. F
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